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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

 
 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
  

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

 
Eucharistic Minister 

Nadzwyczajny Szafarz 
  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 

Weddings – Śluby: 
 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 

 

 

 
 

 

SEPTEMBER 15, 2024 
24TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

DWUDZIESTA CZWARTA NIEDZIELA 
ZWYKŁA 

 

Saturday / Sobota 
6:00 P.M. Ś.P. Janina Daszkilewicz od syna  
                 Józefa. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Józefa, Edward i Marian Kula. 
10:00 A.M. L.M. Mildred & Stefan Salacinski  
                   from B.F. Bielawski & R.B.  
                   Kreamer. 
11:30 A.M. Ś.P. Piotr Kulikowski w 5 rocznicę  
                    śmierci. 
 
 

Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M.  
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. Thanksgiving Joseph & Elaine  
                  Wojtowicz & Family. 
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco  
                  & Joseph Patrick & Lillian Murphy.  
 

Friday / Piątek  
7:00 P.M. Ś.P. Maria Rogińska od syna z  
                 rodziną. 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco  
                 & Joseph Patrick & Lillian Murphy.  
 

SEPTEMBER 22, 2024 
25TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

DWUDZIESTA PIĄTA 
 NIEDZIELA ZWYKŁA 

 

Saturday / Sobota 
6:00 P.M. Ś.P. Przemysław Krzyżanowski w 3  
                 rocznicę śmierci od rodziców i  
                 rodzeństwa. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Henryka i Czesław Gocłowski  
                   od syna z rodziną. 
10:00 A.M. For Parishioner’s 
11:30 A.M. Ś.P. Mirosław Kania w 3 rocznicę  
                    Śmierci od córki z rodziną. 
 

SEPTEMBER 15, 2024 
24TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

 
May I never boast except in the cross of our 

Lord 
through which the world has been crucified to 

me and I to the world. 
Gal 6:14 

 
First Reading 
Isaiah 50:5-9a 
The suffering servant of Yahweh is assured 
of God’s help. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 116:1-2,3-4,5-6,8-9 
A prayer of praise to God for his salvation 
 

Second Reading 
James 2:14-18 
James teaches that faith must be demon-
strated in one’s works. 
 

Gospel Reading 
Mark 8:27-35 
Peter declares that Jesus is the Christ, and 
Jesus teaches that those who would follow 
him must take up his or her cross. 
 

ENTRANCE HYMN 
#306 HOLY, HOLY, HOLY. 

 

OFFERTORY HYMN 
# 428 WHEN MORNING GILDS THE 

SKIES. 
 

COMMUNION HYMN 
# 544 O JESUS, MY LORD, MY GOD, MY 

ALL. 
 



 

 

RECESSIONAL HYMN 
# 312 HAIL HOLY QUEEN ENTHRONED 

ABOVE. 
 

 
 

Today’s reading is the turning point in 
Mark’s Gospel. In the presentation of the life and 
ministry of Jesus found in the Gospel of Mark, the 
deeds of Jesus have shown Jesus to be the Son of 
God. Yet many, including Jesus’ disciples, have 
not yet realized his identity. In today’s Gospel, Je-
sus asks the disciples for a field report by asking 
what others say about him. He then turns the ques-
tion directly to the disciples and asks what they be-
lieve. Peter speaks for all of them when he an-
nounces that they believe Jesus to be the Christ. 

The word Christ is the Greek translation of 
the Hebrew word for Messiah, which means “the 
anointed one.” At the time of Jesus, the image of 
the Messiah was laden with popular expectations, 
most of which looked for a political leader who 
would free the Jewish people from Roman occupa-
tion. Jesus does not appear to have used this term 
for himself. As we see in today’s reading, Jesus re-
fers to himself instead as the Son of Man, a term 
derived from the Jewish Scriptures, found in the 
Book of Daniel and in other apocryphal writings. 
Many scholars suggest that the phrase Son of Man 
is best understood to mean “human being.” 

Now that the disciples have acknowledged 
Jesus as the Christ, Jesus confides in them the out-
come of his ministry: he will be rejected, must suf-
fer and die, and will rise after three days. Peter re-
jects this prediction, and Jesus rebukes him se-
verely. The image of Christ that Jesus is giving is 
not the image of the Messiah that Peter was expect-
ing. Jesus then teaches the crowd and the disciples 
about the path of discipleship: To be Chris’s disci-
ple is to follow in the way of the cross. 

We can easily miss the fear that Jesus’ 
words must have evoked in his disciples. Death by 

crucifixion was all too familiar as a method of ex-
ecution in Roman-occupied territories. It was also 
an omnipresent danger to the Christian community 
for whom Mark wrote. The path that Jesus was in-
viting his disciples to share meant tremendous suf-
fering and death. This is the kind of radical com-
mitment and sacrifice that Jesus calls us to adopt 
for the sake of the Gospel. 
 

 
The Martyrdom of Saint Januarius | Neri di Bicci 

 

SAINT JANUARIUS 
Saint of the Day for September 19 

Little is known about the life of Januarius. 
He is believed to have been martyred in the Em-
peror Diocletian’s persecution of 305. Legend has 
it that Januarius and his companions were thrown 
to the bears in the amphitheater of Pozzuoli, but 
the animals failed to attack them. They were then 
beheaded, and Januarius’ blood ultimately brought 
to Naples. 
“A dark mass that half fills a hermetically sealed 
four-inch glass container, and is preserved in a 
double reliquary in the Naples cathedral as the 
blood of St. Januarius, liquefies 18 times during 
the year…Various experiments have been applied, 
but the phenomenon eludes natural explana-
tion….” 

It is defined Catholic doctrine that miracles 
can happen and are recognizable. Problems arise, 
however, when we must decide whether an occur-
rence is unexplainable in natural terms, or merely 
unexplained. We do well to avoid an excessive cre-
dulity but, on the other hand, when even scientists 
speak about “probabilities” rather than “laws” of 
nature, it is something less than imaginative for 
Christians to think that God is too “scientific” to 
work extraordinary miracles to wake us up to the 
everyday miracles of sparrows and dandelions, 
raindrops and snowflakes. 
 



 

 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things.  
Comfort us a new by your presence. Allow that in our 
weakness we may be made strong, in our grief, con-
soled, and in our ignorance, wise.  

Protect and guide us that we may know the 
way to take and that at each crossroad of life we may 
see the right path to choose. Safeguard us by your 
power, uphold us your kindness, and warm us by 
your love. By your divine grace help us to do what is 
right, to act courageously, to love our neighbors, to 
forgive our enemies. By your grace, bless us through 
Jesus Christ our Lord. Amen. 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine Ostrowski, 
Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Anna Kozłow-
ska, Piotr Kobeszko, Ryszard Wiśniewski, Michał 
Marczewski. Venceslav D’Silva, Teodora Guziejko. 
 

15 WRZEŚNIA 2024 
DWUDZIESTA CZWARTA NIEDZIELA 

ZWYKŁA 
 

Nie daj Boże, bym się miał chlubić z czego in-
nego, jak tylko z krzyża Pana naszego, Jezusa 

Chrystusa, 
dzięki któremu świat stał się ukrzyżowany dla 

mnie, a ja dla świata. 
(Ga 6, 14) 

 
Pierwsze czytanie  
(Iz 50, 5-9a) 
Bóg wspiera swego sługę w prześladowaniach 
 

Psalm 
(Ps 116A (114) 
W krainie życia będę widział Boga 
 

Drugie czytanie  
(Jk 2, 14-18) 
Wiara niepołączona z uczynkami jest martwa 
 

Ewangelia  
 (Mk 8, 27-35) 

Zapowiedź męki Chrystusa 
 

Bardzo ostre słowa, które Jezus kieruje do 
swego ucznia, Piotra: „Zejdź Mi z oczu, szatanie, 
bo nie myślisz po Bożemu, lecz po ludzku”, przez 
wiele osób mogą być nie do przyjęcia ze względu 
na dzisiejszą poprawność i tolerancję dla wszyst-
kich i wszystkiego. Słowa Pana nie są chętnie słu-
chane i przyjmowane także przez część Kościoła. 
Z chrześcijaństwa robimy kleik religijny, mdły i 
bez smaku ale łatwo przyswajalny. Taka rozgoto-
wana papka jest doskonała dla małych dzieci i lu-
dzi chorych. Czyżbyśmy, jako chrześcijanie, byli 
podobni do pokolenia „płatków śniegu”, niezdolni 
do ponoszenia życiowych trudów? Jezus pragnie, 
wzywa do pójścia za Nim i podjęcia trudnej misji. 
Do życia, które może być najbardziej emocjonu-
jącą i pełną nieoczekiwanych zwrotów akcji przy-
godą duchową prowadzącą ku dojrzałości i pełni 
człowieczeństwa. 
 

 
 

ZA KOGO MNIE UWAŻASZ? 
Jezus pyta: „A wy za kogo Mnie uważacie?”. 

Piotr odpowiada: „Ty jesteś Mesjasz”. Święty Mate-
usz zaznacza bardzo wyraźnie, że Pan Jezus powie-
dział wtedy Piotrowi: „to nie ciało i krew”, czyli to 
nie ty, nie człowiek wymyślił sobie, ale mój Ojciec 
dał ci tę łaskę, że mogłeś stwierdzić, że Ja rzeczywi-
ście jestem Mesjaszem, Synem Bożym, że Ja zosta-
łem przez Ojca posłany na świat. Pan Bóg, mój i twój 
Ojciec, dał ci tę łaskę. To jest sprawa wiary wyrażo-
nej słowami. 

Ale teraz patrzmy, jakie są uczynki. Bo za 
chwilę sprawa będzie się sprawdzała w uczynkach. 
Pan Jezus mówi otwarcie: słuchajcie, właśnie Ja, 



 

 

Mesjasz, Syn Boży, przyszedłem, aby cierpieć. Ja 
muszę bardzo wiele cierpieć. Ja będę bity tak, że aż 
zostanę zabity. Ja będę opluty. Ja będę wyśmiewany. 
Ja będę odrzucony przez wszystkich, którzy mają tu 
coś do powiedzenia: przez starszych, przez arcyka-
płanów, a więc tych, którzy stoją na czele życia reli-
gijnego i społecznego. Wtedy Piotr mówi: nie! nie! 
Ja się na to nie zgadzam! Jeśli przystałem do Ciebie 
i liczę na wiele, to bynajmniej nie zamierzam brać 
w tym udziału. I mamy paradoks. Piotr zaczyna upo-
minać Mesjasza, Syna Bożego. 

Ale Syn Boży przychodzi właśnie w ten spo-
sób. Przychodzi objawić prawdę i miłość Bożą i bę-
dzie w tym konsekwentny, jak to pięknie zapowiada 
prorok Izajasz w proroctwie o słudze Jahwe. On wo-
bec tej rzeczywistości – że będzie bity, wyśmiewany 
i odrzucany – się nie cofnie, nie powie Ojcu „nie”! 
Będzie zdecydowany wypełnić wolę Ojca i całkowi-
cie zjednoczyć ją ze swoją. Nie cofnie się, to znaczy, 
że nie usunie w pewnym momencie swojej wierno-
ści. Będzie wytrwały do końca, bez względu na to, 
jakie razy będą spadały na Jego grzbiet i kto będzie 
Mu rwał brodę, i kto będzie na Niego pluł i jak Go 
będzie wyśmiewał. Co więcej, nie będzie się tego 
wstydził. Nie będzie się wstydził, że tak jest, dlatego 
że wie jedno – Ojciec jest blisko i Go wspomaga, 
i uniewinni. Dlatego św. Paweł mówi: „Niech mnie 
Bóg uchowa, abym miał się chlubić z czego innego, 
jak tylko z krzyża Chrystusa”. 

W życiu każdego chrześcijanina dochodzi 
do tego zasadniczego wyboru. Ja idę tą samą drogą. 
Ja jestem Twoim wiernym uczniem. Ja widzę, że 
Twoje przyjście na świat, Twoje ogłoszenie prawdy 
i miłości i realizacja tej prawdy i miłości w Tobie, 
bez względu na wszystko, co Cię spotkało, to naj-
większa sprawa na świecie. 

Jezus ofiarował się raz, a my wchodzimy 
w tę ofiarę w czasie każdej Eucharystii. Wchodzimy 
po to, aby żyć w taki sam sposób, bez względu na to, 
jak będę cierpiał, jak będę bity, jak będę wyśmie-
wany, jak będę odrzucony. Ale się nie cofnę, bo chcę 
tego, gdyż wiem, że jest to jedyna droga życia. Dla-
tego kiedy obok mnie są ludzie, którzy zajmują się 
bałwochwalstwem, a więc niweczą pierwsze przyka-
zanie Boże, wybierając takie czy inne bożki tego 
świata, ja wiernie trwam przy jedynym Bogu. 

Nie chodzę zatem do astrologa ani do 
wróżki, nie zważam na horoskopy, nie poddaję się 
dyktatowi przemocy, władzy, pieniądza, seksu, re-
klamy czy innego rodzaju manipulacji. Mnie intere-
suje jedno: co w każdej sytuacji mojego życia ma do 
powiedzenia Bóg. Jego słowo jest wiążące! Jeśli 

z tego powodu spotykają mnie szykany, to ja się je-
dynie cieszę, że daję świadectwo mojemu Bogu, 
i wiem, że On mnie nie potępi, lecz uniewinni. 

Im szybciej rośnie liczba tych, którzy twier-
dzą, że są wierzący, a się nie modlą wiernie, wy-
trwale, codziennie, tym chętniej ja codziennie klę-
kam przed Bogiem, bo wiem, że jedynie On może 
otworzyć mi ucho. To jedynie Bóg może spowodo-
wać, że się nie oprę i nie cofnę. I jeśli ludzie obok 
mnie, nawet moi bliscy, może mieszkańcy mojego 
domu, mówią: jestem wierzący, ale nie chodzę na 
niedzielną Eucharystię, gdyż spędzam niedzielę po 
pogańsku – idę handlować czy czynić inne zło – to ja 
mówię: jestem uczniem Chrystusa. Wiem, że nie-
dziela jest dniem Pańskim. Jest realizacją tego, co za-
warł Bóg w stworzeniu, mówiąc: „sześć dni będziesz 
pracował, a siódmy dzień jest poświęcony Bogu”. 
A więc jest poświęcony w sposób szczególny także 
mnie, żebym się odnalazł. Ja nie mam zamiaru w ża-
den sposób ustąpić z czegoś tak podstawowego jak 
realizacja mojego życia w Bogu. 

Tak jest z każdym następnym przykazaniem. 
Wszyscy obok mnie mogą się zajmować kradzieżą, 
ale ja jestem uczciwym człowiekiem. Wszyscy obok 
mnie mogą się zajmować cudzołóstwem, kreowa-
niem takich czy innych pornograficznych treści, ale 
ja w swoim życiu pragnę realizacji czystej miłości. 
Cały świat może się zajmować manipulacją, oszu-
stwem i okłamywaniem, ale ja jestem człowiekiem 
bezwzględnie uczciwym, bo wiem, że moje życie 
może być budowane jedynie na prawdzie, a prawdą 
jest Chrystus. I tak jest ze wszystkim i do końca. Nie 
ma: „wierzę, ale...”! Nie ma: „wiara to, a uczynki 
tamto”! Jest jeden Bóg i jest człowiek, który albo 
wierzy, albo nie wierzy, który albo miłuje Boga, albo 
Go nienawidzi. Albo jest zachwycony Bogiem, albo 
z Boga szydzi. Albo przyjął Boga, albo nigdy się 
z Nim nie spotkał. Bo tylko ten, kto dotyka Boga, kto 
doświadcza tego, że Bóg go wspomaga, jest zdolny 
przejść przez tę rzeczywistość totalnego odrzucenia 
przez świat. To jest zawarte w tym zdaniu, że „dzięki 
krzyżowi Chrystusa świat stał się ukrzyżowany dla 
mnie, a ja dla świata”. 

Moi drodzy, przez dwadzieścia wieków 
chrześcijaństwa zawsze byli tacy uczniowie Chry-
stusa. I oni byli tak totalnie prześladowani. Począw-
szy od apostołów, a skończywszy na dzisiejszych lu-
dziach w wielu miejscach na Ziemi. Obojętnie, czy 
to jest w Sudanie, gdzie za posiadanie Ewangelii są 
prześladowania, a za pokazanie jakiegokolwiek zna-
ku wiary człowiek zostaje zabity lub sprzedany na 
targu za piętnaście dolarów. Czy to jest u nas, w ka-
tolickiej Polsce, ochrzczonej, gdzie za jakikolwiek 
przejaw wiary jest się wyszydzanym. To obojętne! 



 

 

Wszędzie uczeń Chrystusa musi stawać wiernie wo-
bec swojego Mistrza. I to nie zdruzgotany, nie zała-
many, że coś takiego go spotyka, ale dumny, że spo-
tyka go coś ze względu na Chrystusa i Jego Ewange-
lię. 

„Za kogo Mnie uważasz?” – pyta dzisiaj Pan 
Jezus. 

 

 
Powołanie św. Mateusza - Jan Sanders van Hemessen 

 

CELNIK, PATRON FINANSISTÓW I  
ALKOHOLIKÓW – ŚW. MATEUSZ 

Czy człowiek bogaty może pójść za Jezu-
sem? A ten, który zajmuje się rzeczami mało no-
bliwymi? Bogactwo pomaga czy przeszkadza w 
życiu duchowym? Co Jezus o tym myślał i jak 
traktował ludzi z „marginesu” ówczesnego społe-
czeństwa? Widzimy to po tym, jak dobierał sobie 
najbliższych współpracowników, apostołów. 

Kiedy Mateusz spotkał na swojej drodze 
Jezusa, był człowiekiem bogatym, mającym wła-
dzę i pieniądze. Nie był jednak spokojny, ani speł-
niony. Dlatego też na zaproszenie Chrystusa, aby 
‘poszedł za Nim’ wstał, zostawił wszystko i po-
szedł za Panem. Być może już wcześniej słuchał 
nawoływania do nawrócenia Jana Chrzciciela i te-
raz, kiedy był odpowiedni moment, oddał całe ży-
cie Jezusowi. 21 września Kościół wspomina św. 
Mateusza, apostoła i ewangelistę. 

Pochodził z Galilei, niektórzy uważają, że 
z Nazaretu. Spotykamy go w Kafarnaum, jak ‘sie-
dzi w komorze celnej’. Był znienawidzonym przez 
Żydów celnikiem, poborcą podatków na rzecz 
Rzymian, przez wielu uważanym za kolaboranta i 
zdrajcę. 

Przebywanie wśród celników ściągało na 
pobożnych Żydów nieczystość rytualną. To jednak 
nie przeszkadzało Jezusowi, aby wielokrotnie po-
kazywać się w ich towarzystwie. Przy okazji spo-
tkań z celnikami, Jezus wypowiedział też bardzo 
ważne słowa o tym, że nie potrzebują lekarza 

zdrowi, ale ci, którzy się źle mają i że On nie przy-
szedł powołać sprawiedliwych, ale grzeszników. 
Wielokrotnie też ukazywał celników i grzeszni-
ków w dobrym świetle, przeciwstawiając ich peł-
nym pychy i zarozumiałości faryzeuszom i uczo-
nym w Prawie. 

Ewangelie tylko w kilku przypadkach po-
wołań apostołów wymieniają ich wcześniejsze za-
jęcia. Piotr, Andrzej, Jakub i Jan zostali powołani 
jako rybacy. Mateusz był poborcą podatków. Były 
to mało liczące się i pospolite zajęcia. Jan Chryzo-
stom skomentował ten fakt mówiąc, że „nie ma nic 
bardziej wstrętniejszego od poborcy podatków i 
nic bardziej pospolitego od rybołówstwa”. Powo-
łanie Mateusza jest zatem kolejnym przykładem 
powołania tych, którzy wykonują zwykłe prace, 
nie należą do ‘wyżyn społecznych’. Właśnie tacy 
znajdują miejsce przy Jezusie. 

Nie wiemy zbyt wiele o losach Mateusza 
po Wniebowstąpieniu Jezusa. Prawdopodobnie 
przez pewien czas pozostał w Palestynie. Głosił 
ewangelię wśród nawróconych Żydów. Wtedy też, 
około roku 55 po Chrystusie napisał swoją Ewan-
gelię. Pierwotnie pisał ją po hebrajsku lub aramej-
sku, choć nie zachowały się do naszych czasów 
żadne ślady oryginału. Nie wiemy kiedy i kto prze-
tłumaczył Ewangelię Mateusza na język grecki. 
Pozostały w niej ślady słownictwa aramejskiego. 
Tłumacze pozostawili je prawdopodobnie, aby 
utrwalić ‘ipsissima verba Iesu’ – słowa samego Je-
zusa. 
 

SAKRAMENT CHRZTU ŚWIĘTEGO 
przyjęła 

 

 
 

SOPHIE NINA PODGORCZYK 
 

Gratulujemy Rodzicom i Rodzicom Chrzest-
nym. 

Życzymy dziecku wielu łask Bożych na każdy 
dzień. 

 

SERDECZNIE ZAPRASZAMY 
NA WYJAZD 



 

 

DO LANCASTER 
NA BIBLIJNY SPEKTAKL 

PT „DANIEL” 
26 PAŹDZIERNIKA 2024 

KOSZT $180 
 

 
 

 

 
 

Usług inżynierskich. 
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. 

Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of 
Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 
Violations. 

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku: 

KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500 
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 

 
 

 
 

SUNDAY – SEPTEMBER 1, 2024 
I - $ 1,528 
II - $ 765 
SUNDAY – SEPTEMBER 8, 2024 
I - $ 2,193 
II - $ 1,329 
Membership - $50 
AC - $610         TOTAL - $6,811. 

 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 
THE MOST BLESSED SACRAMENT 

 

 September 15 – September 22, 2024 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. L.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Good health for family. 
4. Guidance and safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayer for Good Health for Donna   
                              Knuth 
Maria Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław  
                               Kobeszko, Regina Kobeszko,        
                              Andrzej Walesieniuk., Iwona Łuczaj. 

 


